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Transforming Language

In “Transformations—Processing the Minerals”, many of the actions are expressed in two ways, either as a verb or as noun. For example, in the first paragraph, it states: 

“Once any type of ore has been removed from the ground there are a number of processes  it must go through to separate the mineral or minerals from surrounding waste material. This often involves mechanical separation processes like sifting, crushing and grinding.”

Notice that in the first sentence, we have the verb “separate” while in the second sentence, we have “separation”. The reason this is done is that once the verb has been changed into a noun, it allows the writer to do a number of things, such as to describe and classify the process more easily. For example, in this text, the writer talks about two kinds of separation: mechanical and chemical.

“This often involves mechanical separation processes like sifting, crushing and grinding. Sometimes chemical separation processes are also necessary.”

This changing of verbs into nouns is called nominalisation. It is how adult scientists write about science. Science, like other learning areas, makes considerable use of nominalisation to form their technical words.

Another aspect of nominalisation is that it allows the humans involved in the processes to be ‘hidden’. This has implications for how writers present their view of the world.

Nominalisation—transformation of language

Complete the following table by nominalising the verbs, that is, changing the verbs into their noun forms. Many of the following noun forms can be found in this text.

	Verb form
	Noun form
	Verb Form
	Noun form

	to transform
	transformation
	to manage
	

	to process
	
	to conserve
	

	to separate
	
	to protect
	

	to extract
	
	to control
	

	to transport
	
	to waste
	

	to produce
	
	to rehabilitate
	

	to remove
	
	to consult
	

	to use
	
	to involve
	











